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SENATOR CUDABACK: Th e motion was successful. FA1490 has been
adopted. Senator Nossey, for a motion.

SENATOR NOSSEY: Br. President, I move the advancement of LB 279
to E 6 R fo r en g rossing.

SENATOR CUDABACK: You' ve heard the motion to advance LB 279 to
E & R for engrossing. All in favor say aye. Opposed nay. I t
is readvanced. We wi ll n ow ta ke up LB 323, a bill that was
passed over but we will now take it up.

ASSISTANT CLERK: Nr . President, regarding LB 323, Senator
Chambers would move to r eturn for sp ecific amendment, that
amendment being FA1491. (Legislative Journal page 765.)

SENATOR CUDABACK: Senator Chambers, you' re recognised to open
on your motion to return LB 323 to Select File for a specific
amendment. Senator Chambers.

SENATOR CHAMBERS: T hank you. Nr . President and members of the
Legislature, the gentleman immediately in front of me, who has a
name similar to mi ne but which I cannot call at the moment
because I told you all about my slippery memory, just told me
something or other but I don't remember what it was, so I think
I' ll fust 1st that go. This is not a difficult amendment to
understand. Oh, his name is Arnis because I heard somebody help
me. On page 2, in line 19, after the word "for" I would put
"any" and t hen we would s ay , candidates for any city or village
office. Right now the language says, candidates for city or
village office. The word "any" should be there and that's the
totality of the amendment. I discussed it with the gentleman
sitting in the chair in front of me with the number 22 on that
little piece of wood stuck on the front of his desk. I t i s hi s
bill and I would like to ask him a guestion.

SENATOR CUDABACK: S enator Stuthman, I think he's ref erring to
Poll

SENATOR STIITIQIAN: Ye s .

SENATOR CHANBERS: S enator Stuthman, it seems like somebody else
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